📅 Hindi Lesson – Murli of 11 March 2026

📅 Murli sentence of 11 March 2026

📜 Hindi
ब्रह्मा देवताए नमः, विष्णु देवताए नमः, फिर कहते शिव परमात्माए नमः क्योंकि वह है ऊंच ते ऊंच।

🔤 Transliteration
brahmā devatāe namaḥ, viṣṇu devatāe namaḥ, phir kahte śiv paramātmāe namaḥ kyoṅki vah hai ūñc te ūñc.

💬 Translation
“Salutations to the deity Brahmā, salutations to the deity Vishnu; then it is said: salutations to Shiva, the Supreme Soul, because He is the Highest of all.”

📚 Vocabulary
· ब्रह्मा (brahmā) – Brahmā, the deity associated with creation.
· विष्णु (viṣṇu) – Vishnu, the deity associated with preservation.
· देवता (devatā) – deity, divine being.
· परमात्मा (paramātmā) – the Supreme Soul, God.
· नमः (namaḥ) – salutations, reverence, “I bow to”.
· फिर (phir) – then, afterwards.
· क्योंकि (kyoṅki) – because.
· ऊंच (ūñc) – high, elevated.
· ते (te) – dialectal form of से (se) meaning “among / from”.

⚙️ Grammar
1️⃣ The formula नमः (namaḥ)
The word नमः (namaḥ) comes from Sanskrit and means:
· salutations
· reverence
· “I bow to”.
In classical Sanskrit mantras, नमः (namaḥ) is normally followed by the dative case.
Examples:
· ॐ नमः शिवाय
 oṃ namaḥ śivāya
 “salutations to Shiva”
· नमो भगवते वासुदेवाय
 namo bhagavate vāsudevāya
 “salutations to Lord Vasudeva”
In these examples:
· शिव (śiva) becomes शिवाय (śivāya)
· विष्णु (viṣṇu) becomes विष्णवे (viṣṇave)
These are Sanskrit grammatical forms.

2️⃣ The unusual forms देवताए (devatāe) and परमात्माए (paramātmāe)
In the sentence we read:
· देवताए नमः (devatāe namaḥ)
· परमात्माए नमः (paramātmāe namaḥ)
These forms are neither correct classical Sanskrit nor standard Hindi.
In proper Sanskrit one would say for example:
· देवताय नमः (devatāya namaḥ)
· परमात्मने नमः (paramātmane namaḥ)
In normal Hindi the structure would be:
· देवता को नमः (devatā ko namaḥ)
· परमात्मा को नमः (paramātmā ko namaḥ)
The forms देवताए / परमात्माए therefore represent a hybrid style:
· Sanskrit vocabulary
· Hindi-influenced grammar.
This kind of construction often appears in modern spiritual discourse.

3️⃣ The structure फिर कहते (phir kahte)
· फिर (phir) = then, afterwards
· कहते (kahte) comes from the verb कहना (kahnā) – “to say”.
Thus:
फिर कहते (phir kahte)
 means:
“then it is said” or “then people say”.
The subject is implicit: people, devotees, or tradition.

4️⃣ The expression ऊंच ते ऊंच (ūñc te ūñc)
This expression means:
“the highest of all.”
It is composed of:
· ऊंच (ūñc) – high, elevated
· ते (te) – dialectal form of से (se) meaning “among”.
So literally:
ऊंच ते ऊंच (ūñc te ūñc)
 = “the highest among the high”.
This expression is common in spiritual Hindi discourse, especially in BK teachings.

🔱 How Shiva is usually addressed in Hinduism
In traditional Hindu practice, the most common salutation to Shiva is:
Main mantra
ॐ नमः शिवाय
 oṃ namaḥ śivāya
“Salutations to Shiva.”
This is the most famous mantra of Shiva.

Other common invocations
You may also hear:
· हर हर महादेव
 har har mahādev
 “glory to the great god”
· शिव शम्भो
 śiv śambho
· महादेव की जय
 mahādev kī jay
In these expressions Shiva is called:
· महादेव (mahādev) – the great god
· शम्भो (śambho)
· भोलेनाथ (bholenāth).

🧘 Meaning in BK teachings
In BK knowledge this sentence expresses an important distinction.
1️⃣ The देवता (devatā)
The देवता (devatā) are divine beings of the Golden Age.
Examples:
· लक्ष्मी (lakṣmī)
· नारायण (nārāyaṇ)
· कृष्ण (kṛṣṇa).
They are pure and elevated, but they are still souls.

2️⃣ Shiva is परमात्मा (paramātmā)
In BK understanding:
शिव परमात्मा (śiv paramātmā)
 means Shiva, the Supreme Soul.
Shiva is not a devatā but God Himself.

3️⃣ Why?
The sentence explains:
क्योंकि वह है ऊंच ते ऊंच
kyoṅki vah hai ūñc te ūñc
“because He is the Highest of all.”
So:
· devatā = elevated souls
· paramātmā = the Supreme Soul, beyond all souls.

🌟 Overall meaning of the sentence
The sentence establishes a spiritual hierarchy:
1️⃣ ब्रह्मा (brahmā) – a deity
2️⃣ विष्णु (viṣṇu) – a deity
3️⃣ शिव (śiv) – the Supreme Soul.
Therefore Shiva is:
ऊंच ते ऊंच (ūñc te ūñc)
 the highest of all.

✅ Main idea
The deities are revered, but Shiva, the Supreme Soul, is above all deities.

